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摘要! 世界船舶海事行业发展迅速# 新的规则' 规范和指南不断得以颁布$ 但国内有关机构与专

家对 (规则' 规范' 规定) 等词语的英文表述却出现了选词不当的现象$ 以中国船级社' 中国

国家标准局以及船舶行业协会关于 (规则' 规范' 规定) 的英译版本为研究对象# 参照国际海

事组织 !G9O"' 国际船级社协会 !GAI0" 和国际标准化组织 !G0O" 等重要机构的英译版本#

通过查找英文权威辞典# 分析归纳了表示 (规则' 规范' 规定) 的各个英文单词在约束力' 适

用领域等内涵方面的差别及习惯用法# 以促进中国船舶及海事行业技术标准的英译规范化和国

际化$
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##我国船舶工业自 %$ 世纪初以来发展迅猛# 目

前造船总量已经稳居世界前两位# 成为国际船舶设

计与建造的重要力量$ 随着经济全球化和贸易自由

化进程加快# 中国海事行业与世界海事行业的联系

更加紧密# 一系列涉及船舶航行安全% 环保和建造

等方面的国际新公约% 新规则及新决议被频繁颁布

实施# 现行的公约% 规则与规范等也被频繁修订$

要扭转中国船舶与海事行业长期 +被动接受, 国

际规则及标准调整的局面# 争取主导权# 维护自身

权益# 中国船舶与海事专家必须积极介入国际海事

相关技术规则% 规范和标准的研究与制定# 熟悉这

些词语的准确英文表述# 将我国先进的科研成果及

技术标准推向国际($)%"

$

遗憾的是# 目前国内船舶与海事行业对有关国

际船舶与海事法律% 规则文件的核心词汇---

+规则% 规范% 规定, 等的英文表述出现大量选词

不当% 用法错误等问题# 导致在国际船舶与海事交

流中造成误解# 甚至蒙受经济损失$ 表示 +规则%

规范% 规定 , 的英语词汇主要有 $,2#'&.*"%-#

3"4,# $#',-# 2#*4,'*%,和 2#*4,等$ 这些词汇表示

的 +规则% 规范% 规定, 在适用范围% 权威性%

约束力等方面有什么差别/ 更让人头疼的是# 如果

在与船舶建造和海事相关的文件中同时包含 +规

则% 规范% 规定, 等意思相近% 内涵却不尽相同

的概念# 应该如何在 3"4,# $#',-# 2#*4,# 2#*4,'*%,

和$,2#'&.*"%-等单词中选择从而做出准确的英文表

述/ 对这些英文单词词义的模糊理解及不当选用#

既影响了中国船舶海事界对国际船舶与海事相关

+规则% 规范% 规定, 的正确解读和执行# 也影响

了国内船舶海事界对自己制定的 +规则% 规范%

规定, 的英译# 不利于中国船舶海事界将优秀的

科技成果推广应用到全世界$

针对中国船舶海事行业将 +规则% 规范% 规

定, 等词语翻译成英语时出现的不规范现象# 本

文以国际海事组织等世界重要船舶与海事机构的

+规则% 规范% 规定, 英文版本为参照# 通过检索

英文权威辞典# 分析% 归纳表示 +规则% 规范%

规定, 的多个英语单词在约束力% 适用领域等内

涵方面的差别和习惯用法# 并分析 +规则% 规范%

规定, 与 +标准, 的关系# 以期帮助国内船舶海

事行业的专家对国际船舶界的 +规则% 规范% 规

定, 做出更准确的理解# 对自己参与制定的 +规

则% 规范% 规定, 做出更准确的英语表述$

一% 表示 +规则% 规范% 规定, 的英

语词义及语法辨析

?? "一# 首字母大写9+>.与小写/+>.的辨析

根据中国造船工程学会编纂的 0汉英船舶C近

海工程词典1

(')

# 在船舶与海事行业的规则规范

中# 既有首字母大写的I"4,也有小写的3"4,$

根据 0不列颠简明百科全书1

(%))!"

!G()1,**)5,

!"*5).$8*525#"<$6)," # 首字母3小写的3"4,有两个

意思# 一个是 +代码, # 比如语码% 数码计算机中采

用的二进制码 !>*%&$/ 3"4," 和其他机器语言等' 另

一个意思归在'&=3"4,!法规# '&=3"4,可以简写为

3"4," 词条之下# 即-/-.,<&.*33"<F*'&.*"% "('&="$

',2&'F$*%3*F',-!系统编纂的法律原则" $ 例如# +51,

>,-.;E%"=% &%3*,%.3"4,*-.1&."(H=II/C=G>7, !最

著名的古代法典是 0汉谟拉比法典1 $ " +G% .1,

9*44',A2,-&%4 *%." .1,<"4,$% ,$&# "%'/ '"3&'"$

F$"+*%3*&'3"<F*'&.*"%-=,$,&..,<F.,4751,(*$-.<&D"$

%&.*"%&'3"4,=&-.1,E=9F+8FE>!!FB8# ("''"=,4

>/ .1,J,$<&%# 0=*--# &%4 !&F&%,-,3"4,-7, !在中世

纪甚至到现代时期# 只编纂过地方和省级法典$ 第一

部重要的国家法典是 0拿破仑法典1 # 其后又有德国

法典% 瑞士法典和日本法典$ "

首字母大写的 I"4,有三个意思& $" 规则%

规定% 守则' %" 标准% 准则' '" 法典$ 从词典

释义可以看出首字母小写 3"4,和首字母大写 I"4,

除了 +法典, 的意思外# 其他的含义是不同的$

从 0船舶规则规范参考1 给出的大量包含该单词

的规则来看# 大多数采用的是首字母大写的 I"4,#

只有极少数情况下采用首字母小写的 3"4,$ 国际

海事组织 !G9O# G%.,$%&.*"%&'9&$*.*<,O$2&%*;

H&.*"%" 是联合国系统内主管海上安全和防止船舶

造成海洋污染及其法律问题的专门机构$ 0船舶规

则规范参考1

(!)%-指出& +G9O规则通常用 2I"4,3#

而不用 2N,2#'&.*"%3表示$ 2I"4,3一词译为 2法

规3# 较 2规则3更有强制性$ 例如# 美国 2国家电

器法规3译为 28&.*"%&':',3.$*3&'I"4,3$ 但因国内

已习惯译成 2规则3# 按照约定俗成原则# 应予尊

重$ , 0船舶规则规范参考1 把 G9O制定的 I"4,

都译为 +规则, $ 我们认为# 按照约定俗成原则把

I"4,译成 +规则, 不无道理# 但是需要深入了解

I"4,在表示 +规则, 时的内涵及其用法# 从而正

)
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确地应用$

从 0船舶规则规范参考1

(!)'-中选取国际海事

组织 G9O对 I"4,的典型应用范例及对应汉译如

表 $$

表 C?6B@与船舶设计相关的9+>.

:3<FC?6B@9+>.*+,()'->.('%$

G9OI"4,英文缩写及全称 中译文

%"") 9OK)I"4,

I"4,("$.1,I"%-.$#3.*"% &%4 :S#*F<,%.

"(9">*',O((-1"$,K$*''*%2 )%*.-#%"")

%"")年移动式近
海钻探装置构造
和设备规则

%""& 8O

J

5,31%*3&'I"4,

5,31%*3&'I"4,"% I"%.$"'"(:<*--*"% "(

8*.$"2,% OQ*4,-($"< 9&$*%, K*,-,'

:%2*%,-#%""&

%""&年船用柴油
机氮氧化物排放
控制技术规则

GJII"4,

G%.,$%&.*"%&'I"4,("$.1,I"%-.$#3.*"%

&%4 :S#*F<,%."(01*F-I&$$/*%2 M*S#,;

(*,4 J&-,-*% R#'E

国际散装运输液
化气船舶构造和
设备规则

G09I"4,

G%.,$%&.*"%&'9&%&2,<,%.I"4,("$.1,

0&(,OF,$&.*"% "(01*F-&%4 ("$?"''#;

.*"% ?$,+,%.*"%

国际船舶安全营
运和防污染管理
规则

G90RII"4,

G%.,$%&.*"%&' 9&$*.*<, 0"'*4 R#'E

I&$2",-I"4,

国际海运固体散
装货物规则

从上述 G9O规则# 可归纳出 I"4,表示 +规

则, 时具有以下三个方面内涵及习惯用法$

!$" 与法律有关# 具有一定的系统性和强制

性$ 船舶行业的I"4,往往是由某国际组织或某国政

府制定的关于某一个具体领域的系统规定# 比如

A<,$*3&% 0"3*,./ "(9,31&%*3&':%2*%,,$-!美国机械

工程师协会" I"4,% G9O !国际海事组织" I"4,"(

0&(,./ ("$K/%&<*3&''/ -#FF"$.,4 I$&(.# KO5 !英国

运输部" 的-.&%4;>/ +,--,'I"4,!运输部海上平台

救援船只规定" # 等等$ 这些规定皆具有一定的法

律约束力和强制性$ 正如 0船舶规则规范参考1

(!)!-

指出& +G9O规则 !I"4," 是由各船旗国自愿地采

用作为其国家规则# 如一旦采用# 对该国即具强

制性$ ,

!%" I"4,具有权威性# 表示的规则往往有首

字母缩略形式$ 如表 $中# G90RII"4,!国际海运

固体散装货物规则" # GJII"4,!国际散装运输液

化气船舶构造和设备规则" # G09 I"4,!国际船舶

安全营运和防污染管理规则" # 等等$

!'" I"4,的修饰语是*%.,$%&.*"%&'!国际的" #

或者是表示规则类型% 内容的单词# 如管理规则

!9&%&2,<,%.I"4," %技术规则 !5,31%*3&'I"4," %

国际海运固体散装货物规则 !G%.,$%&.*"%&'9&$*.*<,

0"'*4 R#'E I&$2",-I"4," ' 而如果规则的内容放在

I"4,之后则以 I"4,"%C("$C"(的形式表示# 如

5,31%*3&'I"4,"% I"%.$"'"(:<*--*"% "(8*.$"2,%

OQ*4,-($"<9&$*%,K*,-,':%2*%,-!船用柴油机氮氧

化物排放控制技术规则" $

?? "二# 9+>.与,0&.(的辨析

在国际船舶与海事规则规范方面# $#',-也经

常被用到# 但它与I"4,的意义和用法不同$

0船舶规则规范参考1

(!)%-指出& +I"4,涉及较

广泛的领域# 如移动式近海装置构造和设备规则

!9OK)" % 国际散装运输危险化学品船舶构造和

设备规则 !GRI" % 国际散装运输液化气体船舶构

造和设备规则 !GJI" 等$ , 而 $#',-和 2#*4,C

2#*4,'*%,往往指船舶建造和入级方面的规范和指

南# 如 0船舶规则规范参考1

(!)'-所说& +为了进行

船舶及其产品的入级检验# 各船级社均出版规范和

指南$ , 这类规范和指南用$#',-和 2#*4,C2#*4,'*%,

表示# 而且$#',-往往译为 +规范, # 如表 % 所示$

表 D?,0&.(表示的规范

:3<FD?!G37-&.(+*!"#$%

规范的中文名称 规范的英文名称 发布机构

钢质船舶建造与
入级规范 %"$%

N#',-("$R#*'4*%2 &%4

I'&--*%2 0.,,'6,--,'%"$%

AR0!美 国
船级社"

双壳油船共同
!结构"规范 %"$"

I"<<"% 0.$#3.#$&'N#',-

("$ K"#>', @#'' O*'

5&%E,$-%"$"

GAI0!国际
船 级 社 协
会"

钢质海洋渔船建
造规范

$)&,

"

N#',-("$.1,I"%-.$#3.*"%

"(0,&;2"*%2 0.,,'T*-1*%2

6,--,'-$)&,

"

II0!中 国
船级社"

?? "三# ,0&.(与 %0'>.&'$.(H%0'>.的辨析

在国内船舶行业制定的规范或指南中# $#',-和

2#*4,'*%,-有时被视为完全等同的概念# 如中国船级

社 !II0" 官网有一个标题里出现(-#$.K%-)6$#)*$.#

即表示$#',-和 2#*4,'*%,-是可以换用的$ 中国船级

社官网在大多数情况下则把 2#*4,'*%,-作为 +通

则, # 而把$#',-作为细则# 共同界定入级范围与条

件% 产品检验% 附加标志检验等$

笔者认为# $#',-和 2#*4,'*%,-都是关于船舶建

造和入级的# 但是二者并不完全等同$ 前者是规范#

"$
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具有强制性' 而后者是指南# 不具有强制性$ 中国

船级社II0于 %"$! 年颁布的 0海洋人类工程学应

用指南1 !:-)6$#)*$."* =<<#)5,1)"* "&I,()*$8(%"L

*";)5." 也指出# 指南有两个特征& $" 推荐性# 而

不是强制性' %" 针对一般性问题# 负责船舶建造和

入级的工作人员可以根据船舶的具体类型和原始设

备制造商 !O$*2*%&':S#*F<,%.9&%#(&3.#$," 的特殊

要求做出调整$ N#',-不仅具有强制性# 而且会对其

内容的各个方面做出详细的质和量上的规定# 负责

船舶建造和入级的工作人员不可以对其进行调整$

?? "四# ,.%0&31'+$与,0&.的辨析

和$#',相比较# $,2#'&.*"% 特指 +"((*3*&'$#',, #

特别指由政府制定的条例# 常用复数形式# 一般译为

规定或条例$ 如& 0&(,./ $,2#'&.*"%-!安全规定" '

T*$,$,2#'&.*"%-!防火条例" ' @,&'.1 $,2#'&.*"%-!卫

生规定" $

二% +规则% 规范, 英译不当案例分析

基于上述分析# 下列是中国船舶与海事行业在

将其制定的规则或规范翻译成英文时出现的选词不

当及语法不规范的案例# 使用不当的词汇用斜体

标出$

!$" 0船用火焰喷焊操作规程1 译为 9&$*%,

OF,$&.*"% !"6$"(0F$&/ I"&.*%2 &%4 T'&<,P,'4*%2;

"% !中华人民共和国船舶行业标准# 中国船舶工

业总公司发布" $

JRC57$-%""% 对规程的定义是& +为设备%

构件或产品的设计% 制造% 安装% 维修或使用而推

荐的惯例或程序的文件$ , 表 ' 列出了中华人民共

和国船舶行业的三个规程$

表 E?中华人民共和国船舶行业规程

:3<FE?#,+/.>0,.(+*()'-<0'&>'$% '$>0(1,5 +*#FAF9)'$3

规程中文名称 规程英文名称

船厂起重作业
安全规程

0&(,./ F$"3,4#$,-("$'*(.*%2 "F,$&.*"%

*% -1*F/&$4

实船激振试验
规程

0F,3*(*3&.*"% "(+*>$&.*"% ,Q3*.&.*"%

.,-.-("$(#'';-3&',-1*F

铸锻作业安全
规程

N#',-"(3&-.*%2 &%4 ("$2*%2 "F,$&;

.*"% -&(,./

## +规程, 是指规则 .流程# 其意义不能用

3"4,涵盖# 可以译为 F$"3,4#$,-C-F,3*(*3&.*"%C$#',-

"(C("$.$ +船用火焰喷焊操作规程 , 应译为

9&$*%,OF,$&.*"% 0F,3*(*3&.*"%C?$"3,4#$,-CN#',-"(

0F$&/ I"&.*%2 &%4 T'&<,P,'4*%2;"%$

!%" 浮船坞入级与建造规范 $))% !C-#$.,*6

C$%-#,1)"*.("$.1,I"%-.$#3.*"% &%4 I'&--*(*3&.*"% "(

T'"&.*%2 K"3E $))%-GI0" $

虽然在上述分析中提出 +规范, 往往对应英文

中的$,2#'&.*"%# 但是就本规范的内容而言# 它是关

于船舶入级和建造的规范# 英译文应该是$#',-' 而

且只有政府机构才能制定$,2#'&.*"%-# 而船级社并非

政府机构# 因而应译为N#',-("$.1,I"%-.$#3.*"% &%4

I'&--*(*3&.*"% "(T'"&.*%2 K"3E $))%$

!'" 中国船级社官网出现 N#',-C2#*4,'*%,-#

把$#',-等同于 2#*4,'*%,-# 以及把 +规范指南, 译

为 2#*4,'*%,-$

2#*4,'*%,-只表示指南$ 例如# G9O散货船和

油船检验期间加强检验程序指南 %""$ !G9O

$,-"'#.*"% J#*4,'*%,-"% .1,:%1&%3,4 ?$"2$&< "(

G%-F,3.*"%-4#$*%2 0#$+,/-"(R#'E I&$$*,$-&%4 O*'

5&%E,$-" # GI0集装箱船结构强度直接计算指南

%""' !J#*4,'*%,-("$K*$,3.I&'3#'&.*"% "(0.$,%2.1

"(-.$#3.#$,"(I"%.&*%,$01*F-%""'" $ 2#*4,'*%,-不

等同于$#',-# 因此把两者并列或者视为可以互换

的词汇是不妥的$

三% 规则% 规范% 规定与标准之概念

关系辨析

上节在辨析 +规则% 规范% 规定, 的英译时

提到不同的制定机构# 本节将辨析 +标准 ,

!-.&%4&$4" 与 +规则% 规范% 规定, 之间的关系#

而此部分分析将会更加清楚地解释负责 +规则%

规范% 规定, 制定的各类机构之间的关系$

标准 !0.&%4&$4" 一词在 0牛津英汉汉英词

典1

(*)-*'中被定义为 +度量衡, # 其英文解释为

"((*3*&'-F,3*(*3&.*"%# 即 +标准, 是官方规定的各种

规格或参数$ 标准有不同的适用范围# 所以有国际标

准 !G%.,$%&.*"%&'-.&%4&$4" % 洲标准 !如欧洲标准

:#$"F,&% -.&%4&$4" % 国家标准 !%&.*"%&'-.&%4&$4" %

某个组织的标准 !如欧盟的标准:)-.&%4&$4" 或者

行业标准 !*%4#-.$/ -.&%4&$4" 等$ 标准由国际上或各

国标准制定机构制定$ 国际标准化组织是 G0O

!G%.,$%&.*"%&'0.&%4&$4*H&.*"% O$2&%*H&.*"%" # 中国制

定标准的机构是中国国家标准化管理委员会

!0.&%4&$4*H&.*"% A4<*%*-.$&.*"% "(.1,?,"F',3-N,;

$$
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F#>'*3"(I1*%&" $ 中国国家标准化管理委员会

!0AI" 的主要职责是 +负责组织% 协调和编制国家

标准 !含国家标准样品" 的制定% 修订计划, !见

0AI网站" $ 0中华人民共和国标准化法实施条例1

第十九条规定(-)$"

& 制定标准应当发挥行业协会% 科

学技术研究机构和学术团体的作用$ 制定国家标准%

行业标准和地方标准的部门应当组织由用户% 生产单

位% 行业协会% 科学技术研究机构% 学术团体及有关

部门的专家组成标准化技术委员会# 负责标准草拟和

参加标准草案的技术审查工作$ 未组成标准化技术委

员会的# 可以由标准化技术归口单位负责标准草拟和

参加标准草案的技术审查工作$ 国际上或者国家需要

制定造船业的某个标准时# 需要召集% 组织相关船级

社和造船领域的专家$

政府机构在制定规则规范时以相关标准

!0.&%4&$4" 为基础# 其制定的规则规范就是 I"4,

或者$,2#'&.*"%-$ 船级社制定规则指南时也要以标准

为依据# 而其制定出的规则% 指南用$#',-和 2#*4,C

2#*4,'*%,-来表示$ 这几个概念的关系如图 $所示$

图 C?规则'规范'规定与标准间关系辨析

I'%FC?A.&31'+$()'-+*9+>.($,0&.(3$>(13$>3,>(

四% 结束语

中国是世界造船与航运大国# 也是相关国际化

标准制订与使用大国# 应避免在国际竞争中由于自

身标准体系的英文表述存在缺陷而遭遇壁垒$ 中国

有关行业协会与科技专家对 +规则% 规范% 规定,

等词汇的翻译必须做到精准# 根据具体词义和制定

机构在 I"4,# 3"4,# $#',# $,2#'&.*"%# 2#*4,C2#*4,;

'*%,等单词中做出准确选择$ 不仅如此# 在把其他

词汇翻译成英语时# 也要注意区分基本词义看似相

同# 但是具体含义% 法律效力和使用范围不同的

词汇$
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